
Глава 92.

Поскольку в ее экзаменационных работах было так много неверных ответов, в следующие два
дня она тихо исправляла их дома.

Днём Фу Ханьси рано вернулся с работы. Увидев, что она все ещё сидит в гостиной и мучается
с задачкой, он тепло окликнул ее:

«Вэйвэй, переоденься, тебе нужно сходить в больницу на перевязку».

Вэйвэй отложила ручку, вернулась в комнату, чтобы переодеться, открыла шкаф и обнаружила,
что вся ее старая одежда исчезла и была заменена на последнюю коллекцию нового сезона
известного брэнда.

Она открыла дверь и спросила:

«Где моя одежда?»

Днём тетушка Ван говорила, что уберётся в ее комнате, но, похоже, она и одежду ее убрала!

«Все в шкафу», - ответил Фу Ханьси.

«Я имею в виду мою старую одежду», - сказала Гу Вэйвэй немного сердито.

Фу Ханьси спокойно листал ее домашнее задание.

«Если эта тебе не понравится, я велю завтра купить новую».

Гу Вэйвэй стиснула зубы и терпеливо объяснила: «Ты вынуждаешь меня носить эту одежду в
школу. Люди подумают, что обо мне заботится богатенький папик».

Фу Ханьси некоторое время подумал и сказал: «Завтра тебе доставят правильную одежду».

Долгое время спустя Гу Вэйвэй наконец-то вышла из гардеробной. Там были одни сплошные
платья, поэтому она выбрала вязаное платье с длинным рукавом, яркого синего цвета. Простая
и свежая, и все же милая и хорошенькая девушка.

Фу Ханьси увидел девушку, вышедшую из комнаты, и его брови тут же взлетели вверх, и он, не
медля ни минуты, похвалил ее:

«Ты очень красива».

Как известно, вязаную одежду носят люди с хорошим характером, а особенно - одежду синего



цвета. Обычные люди не любят, как этот цвет выделяет из толпы. Но на ней этот смотрелся
идеально.

Щеки Гу Вэйвэй залились румянцем.

«Пойдём, разве ты не говорил, что потом придёт учитель? Моя контрольная по математике ещё
не закончена».

Они вдвоём пошли в больницу. Хэ Чи ещё разговаривал с пожилым пациентом. Когда он
увидел, что они пришли, он сказал:

«Подождите меня пару минут, хорошо?»

Фу Ханьси помог ей засучить рукав. На миг он замер, задумавшись, как сделать это так, чтобы
у неё не пошла кровь. Тогда он помог ей сначала расстегнуть манжеты.

Пожилой пациент посмотрел на двоих людей. Его зрение было уже слабым. Он видел лишь, что
это мужчина и девушка. Мужчина был высоким, девушка была маленькой, поэтому он решил,
что это отец и дочь.

«В наши дни редко встретишь таких заботливых отцов».

Хэ Чи делал запись в медицинской справке, и его рука дрогнула, потому что он неосознанно
записал слова старика.

«Дед, это его девушка, а не дочь».

Однако Фу Ханьси действительно положил глаз на молодую: добавь пару лет и он в самом деле
годился бы ей в отцы.

Хэ Что попрощался с пожилым пациентом, затеи подошел к ним, чтобы проверить, как
заживает ее рана.

Так как Фу Ханьси уже снял бинт, он только поменял лекарство, затем забинтовал ей руку, и
всего через несколько минут все было готово.

Фу Ханьси выглядел плохо, он казался мрачным и скорбным. Губы Гу Вэйвэй насмешливо
улыбнулись: «Разве я уже не говорила тебе, что ты похож на моего отца, так чего же ты теперь
злишься?»

Фу Ханьси бросил взгляд на девушку, которая смеялась и злорадствовала и сказал глубоким
голосом: «Вовсе я не злюсь».



Гу Вэйвэй услышала, что в его тоне было что-то не то, и поспешно сказала: «Но ты гораздо
красивее, чем мой отец».

Фу Ханьси слегка удивился. По дороге из гаража он сказал:

«Шицинь приведёт твоего репетитора, у меня видеоконференция, извини, тебе придётся делать
свою домашнюю работу одной».

Гу Вэйвэй кивнула, пошла за ним следом и вошла в лифт. Как только они вошли в квартиру, Фу
Шицинь крикнул из гостиной:

«Скорее, твой учитель тебя ждёт. Он Супер Лучший Студент...»

Фу Шицинь не договорил: Гу Вэйвэй вошла и увидела репетитора, которого он пригласил. Она
была в шоке.

Почему учителем, которого он пригласил, обязательно должен был оказаться ее бывший
парень Цинь Ло?!
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